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แบบ อค./ทส.1.11 
 
 

เอกสารแนบท้ายว่าด้วยเงื�อนไขพเิศษส่วนเฉลี�ยจากการประกนัภัย 

ตํ�ากว่าร้อยละ 80 ของมูลค่าที�แท้จริง 
(80 percent Average) 

 

เป็นที�ตกลงวา่ ถา้ขอ้ความใดในเอกสารนี"ขดัหรือแยง้กบัขอ้ความที�ปรากฏในกรมธรรมป์ระกนัภยันี"  
ใหใ้ชข้อ้ความตามที�ปรากฏในเอกสารนี"บงัคบัแทน 

ในกรณีที�จาํนวนเงินเอาประกนัภยัตํ�ากวา่ร้อยละ 80 ของมูลคา่แทจ้ริงของทรัพยสิ์นที�เอาประกนัภยัใน 
ขณะเกิดความสูญเสียหรือความเสียหายอนัเนื�องมาจากภยัที�ไดรั้บความคุม้ครองตามกรมธรรมป์ระกนัภยัฉบบันี"  ใหถื้อวา่ 
ผูเ้อาประกนัภยัเป็นผูรั้บประกนัภยัตนเอง ในส่วนที�แตกตา่งกนักบัมูลคา่ที�แทจ้ริงของทรัพยสิ์นที�เอาประกนัภยัและ ในการ 
คาํนวณคา่สินไหมทดแทน ผูเ้อาประกนัภยัจะตอ้งรับภาระส่วนเฉลี�ยความสูญเสียและความเสียหายไปตามส่วนทุกๆรายการ 
และหากมีมากกวา่หนึ�งรายการใหแ้ยกพิจารณาเป็นแตล่ะรายการ 

ส่วนเงื�อนไขและขอ้ความอื�นๆ ในกรมธรรมป์ระกนัภยันี"คงใชบ้งัคบัตามเดิม 
       

 
It is hereby agreed and declared that notwithstanding anything contained in this Policy to the contrary, 
 
If the sum insured shall, at the commencement of any destruction of or damage to the property by the insured peril, be 
less than 80 percent of the value of the property insured, the Insured shall be considered as being his own insurer for the 
difference between the sum insured and the full value of the property insured and shall bear a rateable share of the loss 
according to each item insured separately.   
 
All other terms and conditions remain unchanged. 
 
หมายเหต ุ ขอ้ความภาษาองักฤษนี" ถือเป็นคาํแปลเท่านั"น 
Remark The English language used in this policy is merely a translation of Thai Version 

 

 


